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ARTICLES OF ASSOCIATION 
This document is an English translation of the original articles of association formulated in the Dutch 
language and presented for registration at the office of mr. M.A. van Rhijn and mr. W.H.M. Fransen, 
Woudenbergseweg 5, postbus 70, NL3700 AB Zeist on the occasion of the founding of the European Co-
operation in anthroposophical Curative Education and Social Therapy. The wording of the document 
presented in the Dutch language will at all times be considered the basis for legal interpretation. 
 
EUROPEAN CO-OPERATION IN ANTHROPOSOPHICAL CURATIVE EDUCATION AND 
SOCIAL THERAPY 
Seated in: Zeist, Netherlands 
Founded d.d.: March, 26th 1992 
Notary’s office: Mr M.A. van Rhijn & Mr W.H.M. Fransen -  Postbus 70 -  NL3700 AB Zeist 
 
NAME AND SEAT 
Article 1.  
1. The association bears the name: 

European Co-operation in Anthroposophical Curative Education and Social Therapy 
(Europees Samenwerkingsverband voor antroposofische Heilpedagogie en Sociaaltherapie) 

2. The association is seated in Zeist, Netherlands 
 
DURATION 
Article 2. 
The association has been founded today (March, 26th 1992) and has been entered into for an 
unspecified period of time. 
 
PURPOSE 
Article 3. 
1. The association has as its purpose the promotion of the interests and needs of people with 

special needs within Europe. The ideas and impulses of anthroposophical curative education 
and social therapy, as developed and upheld by the International Council for Curative 
Education and Social Therapy within the Medical Section of the School of Spiritual Science in 
Dornach, Switzerland, are the essential basis for this work. 

2.    The association will in particular devote itself to the realisation of this task by way of the  
       following goals:  

a) The right of people with special needs to live in our society and the provision of specific 
assistance for the individual. 

b) Freedom of movement throughout Europe for people with special needs, including access 
to and financial support for any necessary social and therapeutic help. 

c) Freedom to initiate, form and found establishments for education, training, work, social 
experience, and the care and encouragement of people with special needs as well as the 
financing and maintenance of such establishments. 

d) Freedom to initiate the formation of training courses for the staff of such establishments 
and recognition of the said training; the financing and maintenance of these course 
facilities as well as freedom of movement for staff throughout Europe. 
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e) Public-relations activities for the purposes mentioned above, co-operation with other 
associations, regional and government agencies and with European and international 
organisations. 

f) The support of research in the field of anthroposophical curative education and social 
therapy as well as maintaining its essential framework and requirements. 

g) The promotion of institutions and projects to benefit people with special needs. 
3. The association will pursue, without exception, the non-profit-making scientific and charitable 

aims as set out in the articles of association. The association is not active on its own behalf 
and does not give any priority to its own interests. The funds of the association may only be 
used for the purposes laid out in the articles of association. Membership of the association 
does not entitle members to access to the funds of the association. No one may benefit from 
the funds of the association if this is not to further the purposes of the association, except for 
an appropriate honorarium if required. 

 
MEMBERS AND OBSERVERS 
Article 4. 
1.    The association has: 

a. full members 
b. associate members 
c.  supporting members 
d.   observers 

2.    All members and observers are legal bodies or natural persons. 
 
Article 5. 
1.    Full members of the association are organisations from European countries which wish to 

promote the purposes, mentioned in article 3 under 2. a) up to and including g) from the in 
article 3 under 1. mentioned basis and which have been admitted as such in accordance with 
what is specified in article 6 of these articles of association. 

2. Associate members are organisations from European countries whose ideas, impulses or 
activities are not mainly based on anthroposophy, but which wish to promote the purposes, 
mentioned in article 3 under 2. a) up to and including g) and which have been admitted as 
such in accordance with what is specified in article 6 of these articles of association. 

3. Supporting members are individuals who have expressed their willingness to promote the 
purposes, mentioned in article 3 under 2. a) up to and including g) from the in article 3 under 
1. mentioned basis and who have been admitted as such in accordance with what is specified 
in article 6 of these articles of association. They agree to support the association with a 
minimum amount, as determined by the General Meeting. 

4.1  Observers are organisations from European countries which wish to promote the purposes, 
mentioned in article 3 under 2. a) up to and including g) from the in article 3 under 1. 
mentioned basis and which have been admitted as such in accordance with what is specified 
in article 6 of these articles of association. 

4.2  The status of observer is supposed to give the observer the opportunity to get to know the 
association and gives the opportunity to become full member or not. The status of observer 
will be given only for one year. After termination an observer has the opportunity to apply for 
full membership. 
 

ADMISSION 
Article 6. 
Membership and the status of observer must be applied for in writing to the committee which 
should decide upon the admission at its next committee meeting. The applicant will be informed 
about the date of decision within one month. In the case of refusal the applicant concerned has 
the right of appeal at a General Meeting. 
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TERMINATION OF MEMBERSHIP 
Article 7. 
1. Membership may be terminated: 

a. through the dissolution of the organisation concerned; 
b. through the resignation of an member, which should be presented in writing to the 

committee before the closing date of the current association year; 
c. by the committee giving notice on behalf of the association; this can occur when a 

member has failed to meet the requirements of membership stipulated in the articles of 
association, regulations and decisions; if he does not fulfil his obligations to the 
association, or if in fairness it cannot be demanded of the association to let the 
membership continue; 

d. through expulsion by the committee when a member acts contrary to the articles of 
association, regulations and decisions, or causes unreasonable damage to the 
association. A member who has been expelled remains excluded from future 
membership. 

2. An appeal against a decision of expulsion can be lodged at the General Meeting by the 
applicant concerned within one month of receipt of notification. During the term of the appeal 
and pending the hearing of the appeal the member is suspended. 

 
RIGHTS AND OBLIGATIONS 
Article 8. 
1. Full members, associate members and supporting members are committed to pay an annual 

contribution, the level of which is determined by the General Meeting. The committee is 
authorised to grant complete or partial exemption in special cases. 

2. By joining the association the members and observers acknowledge awareness of the 
contents of the articles of association, the rules and regulations, together with the stipulations 
laid down in the decisions taken and/or agreements made. When joining, they declare to 
submit to these and to observe these. 

3. At the termination of membership the rights of the person concerned towards the association 
end but he retains his current financial obligations. 

 
COMMITTEE 
Article 9. 
1. The committee of the association consists of at least three natural persons from different 

European countries. They are from the members or supporting members as mentioned in 
article 4 and article 5 under 1. and 3. 
The number is determined by the General Meeting. 

2.  The members of the committee are appointed by the General Meeting for a period of three 
years; they are immediately eligible for re-election. 

 
Article 10. 
1. The chairman of the committee is elected by the General Meeting. 
2. The other functions of the committee members, including that of the secretary, treasurer and 

deputies, are decided upon by the committee. 
 
COMMITTEE TASK AND REPRESENTATION 
Article 11. 
1. The committee is entrusted with fulfilling the business of the association. 
2. The committee is authorised to enter into all agreements other than those stipulated in 3 

below as authorised by the General Meeting. 
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3. The committee needs the prior approval of the General Meeting to enter into agreements 

concerning buying, transfer or encumberment of real estate, to enter into agreements in 
which the association commits itself to stand surety or severally co-debtor, makes out a 
cause for a third party or commits itself to standing surety for the debts of a third party. 
Failing this approval an appeal can be made by or against third parties. 

 
Article 12. 
The association is represented by the committee. 
 
COMMITTEE MEETINGS 
Article 13. 
1. The committee meetings are held as often as the chairman, or two members of the 

committee deem necessary. 
2. The committee decides by majority vote in a meeting where at least two thirds of the number 

of committee members is present.  
3. The committee has the right to make decisions without a meeting, provided all committee 

members declare themselves in favour of the proposition concerned. 
 
TERMINATION OF THE MEMBERSHIP OF THE COMMITTEE 
Article 14. 
The membership of the committee terminates: 
a. by the expiration of the term of office. 
b.  by resignation. 
c. by the termination of the membership of the association of the organisation to which the 

committee member belongs. 
d.  by dismissal upon the decision of the General Meeting. 
 
GENERAL MEETING 
Article 15. 
1.  The General Meetings are convened by the committee in writing to the addresses of the 

members, the length of notice to be at least three weeks. At least once a year an annual 
General Meeting shall take place.  

2. The committee is obliged to convene a General Meeting at the written request from such a 
number of full members as is qualified to give one tenth of the votes; if the request has not 
been acted upon within one fortnight, the requestors can proceed to convene the General 
Meeting themselves. 

 
ACCESS AND RIGHT TO VOTE - DECISION MAKING 
Article 16. 
1.  All full members, associate members, supporting members and observers and all those 

invited by the committee are eligible to attend the General Meetings. Full members, 
associate members and observers designate for that purpose delegates. The maximum 
number of designated delegates is the number of votes of the member concerned.  

2. Each full member, except a full member who is suspended, has three votes.  
 Each associate member and each supporting member, except an associate or supporting 

member who is suspended, has one vote. 
 All members can in writing authorise another member to vote for him. 
3. So far as the law or the articles of association do not stipulate otherwise, all decisions of the 

General Meeting are made by majority votes of members. 
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ASSOCIATION YEAR - ANNUAL REPORT AND ACCOUNTS AND ACCOUNTABILITY 
Article 17. 
1.  The association year runs from January first up to and including December thirty-first. 
2. Within six months of the expiration of the association year the committee shall issue in the 

General Meeting (annual meeting) an annual report of the past financial year and the 
accounts. 

3. The accounts are examined by an auditing committee, consisting of two delegates of full 
members, who have no seat on the committee, to be appointed annually by the General 
Meeting. The report of this auditing committee will be presented to a General Meeting. 

4. The committee can decide to have made up a Review Report by a legal auditor, instead of 
the auditing committee as stated under subsection 3. 

5. Approval by the General Meeting of the accounts and report absolves the committee. 
 
FINANCIAL MEANS 
Article 18. 
The financial means of the Association are obtained from contributions of the members, gifts of 
sponsors, testamentary dispositions, legacies, subsidies, other contributions and benefits from 
property. 
 
RULES AND REGULATIONS 
Article 19. 
The General Meeting decides on the rules and regulations which cannot contain stipulations that 
are contrary to these articles of association and in which arrangements are made that are 
necessary or desired in the view of the committee or General Meeting. 
 
AMENDMENT TO THE ARTICLES OF ASSOCIATION 
Article 20. 
1. Amendment of these articles of association can only take place by a decision of the General 

Meeting, which has been called with the announcement that an amendment of the articles of 
association will be proposed there. 

2. Those who have convened the General Meeting to discuss a proposal for amendment of the 
articles of association, must deposit a copy of this proposal, in which the recommended 
amendment has been incorporated, for inspection by all members in an appropriate place 
from at least five days before the meeting until after the day on which the meeting is held. 

3. A decision to make amendments to the articles of association needs a majority of at least 
three quarters of the number of votes cast by members (see art. 16). 

 
DISSOLUTION 
Article 21. 
1. Dissolution of the association can be resolved upon by the General Meeting. 
2. What is stipulated in article 20 applies here likewise. 
3. A decision for dissolution should also contain: 
a. Appointment of a commission of liquidators, consisting of three persons 
b. Appointment of the means to cover a possible liquidation deficit 
c. A possible liquidation surplus should be allocated in accordance with the purpose of the 

association mentioned in article 3. 
 
FINAL CONDITION 
Article 22. 
In all cases not covered by these articles of association or the rules and regulations, or where 
there is disagreement concerning the association stipulations which may arise between 
members, the committee decides under obligation to report to and obtain approval from the 
General Meeting. 
 
City of Zeist, Netherlands, August 28th 2006 
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STATUTEN 
 
NAAM EN ZETEL 
Artikel 1. 

  1. De vereniging draagt de naam:  
Europees Samenwerkingsverband voor antroposofische Heilpedagogie en Sociaaltherapie, 
(Europäische Kooperation für anthroposophische Heilpädagogik und Sozialtherapie),  
(European Co-operation in Anthroposophical Curative Education and Social Therapy), 
(Coopération Européenne pour la Pédagogie Curative et la Sociothérapie Anthroposophiques); 

  2. De vereniging is gevestigd te Zeist. 
 
DUUR 
Artikel 2. 
De vereniging is heden (26 maart 1992) opgericht en zij is aangegaan voor onbepaalde tijd. 
 
DOEL 
Artikel 3. 

1. De vereniging heeft tot doel de belangen en noden van mensen met een 
ontwikkelingsproblematiek en andere handicaps binnen Europa te behartigen en zich daarvoor 
in te zetten. De ideeën en impulsen van de antroposofische heilpedagogie en sociaaltherapie, 
zoals die ontwikkeld en uitgewerkt worden door de Internationale Raad voor Heilpedagogie en 
Sociaaltherapie binnen de Medische Sectie van de Vrije Hogeschool voor 
Geesteswetenschappen te Dornach, Zwitserland, vormen de wezenlijke grondslag voor de 
werkzaamheden. 

2. De vereniging zet zich voor de uitvoering van haar taak in het bijzonder in voor de volgende 
doelen: 

a) Recht op leven voor mensen met handicaps in onze maatschappij en de 
beschikbaarstelling van aangepaste hulp voor het individu. 

b) Vrij verkeer in heel Europa van mensen met een ontwikkelingsproblematiek en andere 
handicaps, met inbegrip van de toegang tot en de financiering van de telkenmale 
benodigde sociale en therapeutische hulp. 

c) Vrijheid van oprichting, uitvoering, vormgeving en internationale samenwerking van 
instellingen voor onderwijs, opleiding, werk, sociale ontwikkeling, zorg en ondersteuning 
van mensen met een ontwikkelingsproblematiek en andere handicaps, alsmede de 
financiering en het onderhoud van deze instellingen. 

d) Vrijheid van oprichting, uitvoering en vormgeving van de opleidingscentra voor de 
medewerkers van deze instellingen, de financiering en het onderhoud van deze 
opleidingscentra, de erkenning van deze opleidingen, alsmede het vrije verkeer van de 
medewerkers in Europa. 

e) Public relations activiteiten voor de bovengenoemde doelen, samenwerking met andere 
verenigingen, regeringsbureaus en met Europese en internationale organisaties. 

f) De ondersteuning van het onderzoek op het gebied van de antroposofische heilpedagogie 
en de sociaaltherapie alsmede het onderhouden van de randvoorwaarden ervan. 

g) De bevordering van instellingen en projecten ten gunste van mensen met een 
ontwikkelingsproblematiek en andere handicaps. 
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3. De vereniging beoogt uitsluitend en rechtstreeks de statutaire, het algemeen nut beogende,  

wetenschappelijke en liefdadige doelen. De vereniging treedt belangeloos op en heeft niet op de 
eerste plaats eigen financiële streefdoelen. De middelen van de vereniging mogen uitsluitend 
voor de statutaire doeleinden worden aangewend. De leden kunnen op basis van hun 
lidmaatschap geen schenkingen ontvangen uit middelen van de vereniging. Geen enkele 
persoon mag worden bevoordeeld met uitgaven oneigen aan de doelstelling van de vereniging of 
met liefdadige hoge vergoedingen. 
 
LEDEN EN WAARNEMERS 
Artikel 4. 
1. De vereniging kent: 
  a. leden; 
  b. geassocieerde leden; 
  c. steunleden; 
d. waarnemers. 

2. Alle leden en waarnemers zijn rechtspersonen of natuurlijke personen. 
 
Artikel 5. 

1. Leden van de vereniging zijn organisaties gevestigd in Europese landen, die de in artikel 3 onder 
2. a) tot en met g) vermelde doelen wensen te bevorderen vanuit de onder artikel 3 onder 1. 
genoemde grondslag en die overeenkomstig het bepaalde in artikel 6 dezer statuten als zodanig 
zijn toegelaten. 

 2. Geassocieerde leden zijn leden, waarvan de ideeën, impulsen en activiteiten niet hoofdzakelijk 
op antroposofie zijn gebaseerd, maar die alle in artikel 3 onder 2. a) tot en met g) vermelde 
doelen wensen te bevorderen en die overeenkomstig het bepaalde in artikel 6 dezer statuten als 
zodanig zijn toegelaten. 

 3. Steunleden zijn natuurlijke personen, die de in artikel 3 onder 2. a) tot en met g) vermelde doelen 
wensen te bevorderen vanuit de onder artikel 3 onder 1. genoemde grondslag en die 
overeenkomstig het bepaalde in artikel 6 dezer statuten als zodanig zijn toegelaten. Zij hebben 
zich bereid verklaard de vereniging financieel te steunen met een door de algemene vergadering 
vast te stellen minimum bijdrage. 

4.1 Waarnemers zijn organisaties gevestigd in Europese landen, die de in artikel 3 onder 2. a) tot en 
met g) vermelde doelen wensen te bevorderen vanuit de onder artikel 3 onder 1. genoemde 
grondslag en die overeenkomstig het bepaalde in artikel 6 dezer statuten als zodanig zijn 
toegelaten. 

4.2 Het waarnemerschap geeft de waarnemer de gelegenheid de vereniging te leren kennen en te 
besluiten wel of niet lid te worden. Het waarnemerschap wordt voor slechts één jaar verleend. Na 
beëindiging van deze periode heeft de waarnemer de mogelijkheid het lidmaatschap aan te 
vragen. 
 
TOELATING 
Artikel 6. 
Het lidmaatschap en het waarnemerschap wordt schriftelijk aangevraagd bij het bestuur, dat de 
eerstvolgende bestuursvergadering over de toelating beslist. Binnen één maand na de 
aanmelding wordt de aanvrager geïnformeerd over de datum van behandeling. Bij niet-toelating 
heeft de betrokkene recht van beroep op de algemene vergadering. 
 
EINDE LIDMAATSCHAP 
Artikel 7. 

1. Het lidmaatschap eindigt: 
a. door overlijden/ontbinding van de desbetreffende organisaties; 
b. door opzegging door een lid, hetgeen schriftelijk moet geschieden aan het bestuur vóór 

datum van het lopende verenigingsjaar; 
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c. door opzegging namens de vereniging door het bestuur; deze kan geschieden wanneer een 

lid heeft opgehouden aan de vereisten voor het lidmaatschap bij de statuten, reglementen en 
besluiten der vereniging gesteld, te voldoen, wanneer hij zijn verplichtingen jegens de 
vereniging niet nakomt, of wanneer redelijkerwijs van de vereniging niet gevergd kan worden 
het lidmaatschap te laten voortduren; 

d. door ontzetting door het bestuur wanneer een lid in strijd handelt met de statuten, 
reglementen en besluiten der vereniging, of de vereniging op onredelijke wijze benadeelt. 

 Degene die uit het lidmaatschap is ontzet, blijft in de toekomst van het lidmaatschap 
uitgesloten. 

 2. Van een besluit tot ontzetting staat de betrokkene binnen één maand na ontvangst van 
kennisgeving, beroep open op de algemene vergadering. Gedurende de beroepstermijn en 
hangende het beroep is het lid geschorst. 
 
RECHTEN EN PLICHTEN 
Artikel 8. 

1. De leden, geassocieerde leden en steunleden zijn verplicht tot het betalen van een jaarlijkse 
bijdrage, die door de algemene vergadering wordt vastgesteld. Het bestuur is bevoegd in 
bijzondere gevallen gehele of gedeeltelijke ontheffing van de verplichting te verlenen. 

2. Door toetreding tot de vereniging erkennen de leden en de waarnemers kennis te dragen van de 
inhoud van de statuten, het huishoudelijk reglement alsmede van de bepalingen neergelegd in 
de genomen besluiten en/of gesloten overeenkomsten. Zij verklaren bij toetreding zich daaraan 
te zullen onderwerpen, en dezelve te zullen naleven. 

3. Bij het einde van het lidmaatschap eindigen de rechten van de betrokkene jegens de vereniging, 
doch behoudt hij zijn alsdan bestaande financiële verplichtingen. 

 
BESTUUR 
Artikel 9. 

1. Het bestuur van de vereniging bestaat uit tenminste drie natuurlijke personen, die uit 
verschillende Europese landen afkomstig zijn. Zij zijn afkomstig uit de leden of steunleden zoals 
genoemd in artikel 4 en artikel 5 lid 1. en 3.  

Het aantal wordt bepaald door de algemene vergadering. 
2. De bestuursleden worden door de algemene vergadering voor een periode van drie jaar 

benoemd; zij zijn terstond herkiesbaar. 
 
Artikel 10. 

1. De voorzitter van het bestuur wordt door de algemene vergadering in functie gekozen. 
2. De overige functies van de bestuursleden, waaronder die van secretaris, penningmeester, en van 

de plaatsvervangers, worden door het bestuur verdeeld. 
 
BESTUURSTAAK EN VERTEGENWOORDIGING 
Artikel 11. 

1. Het bestuur is belast met de leiding van de vereniging. 
2. Het bestuur is bevoegd tot het sluiten van alle overeenkomsten anders dan in lid 3 genoemd, hoe 

ook genaamd. 
3. Het bestuur heeft de voorafgaande goedkeuring nodig van de algemene vergadering voor het 

sluiten van overeenkomsten tot het kopen, vervreemden, of bezwaren van onroerende goederen, 
het sluiten van overeenkomsten, waarbij de vereniging zich als borg of hoofdelijk 
medeschuldenaar verbindt, zich voor een derde sterk maakt of zich tot zekerheidstelling voor een 
schuld van een derde verbindt. Op het ontbreken van deze goedkeuring kan door of tegen 
derden een beroep worden gedaan. 
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Artikel 12. 
De vereniging wordt vertegenwoordigd door het bestuur. 
 
BESTUURSVERGADERINGEN 
Artikel 13. 

1. De bestuursvergaderingen worden gehouden zo vaak de voorzitter, dan wel twee bestuursleden 
zulks nodig achten. 

2. Het bestuur beslist met meerderheid van stemmen in een vergadering waarin tenminste 
twee/derde van het aantal bestuursleden aanwezig is. 

3. Het bestuur kan ook buiten vergadering besluiten nemen, mits alle bestuursleden zich voor het 
betreffende voorstel verklaren. 
 
EINDE VAN HET BESTUURSLIDMAATSCHAP 
Artikel 14. 
Het bestuurslidmaatschap eindigt: 
a. door het verstrijken van de zittingsduur; 
b. door bedanken; 
c. door het einde van het lidmaatschap van de vereniging van de organisatie waarvan het 

bestuurslid deel uitmaakt; 
d. door ontslag krachtens besluit van de algemene vergadering. 
 
ALGEMENE VERGADERING 
Artikel 15. 

1. De algemene vergaderingen worden bijeengeroepen door het bestuur en wel schriftelijk aan de 
adressen van de leden. De termijn van oproeping bedraagt tenminste drie weken. 
Minimaal één maal per jaar vindt een jaarvergadering plaats. 

2. Het bestuur is verplicht tot het bijeenroepen van een algemene vergadering op schriftelijk verzoek 
van een zodanig aantal leden als bevoegd is tot het uitbrengen van één/tiende gedeelte der 
stemmen; indien aan het verzoek binnen veertien dagen geen gevolg is gegeven kunnen de 
verzoekers zelf tot bijeenroepen van de algemene vergadering overgaan. 
 
TOEGANG EN STEMRECHT - BESLUITVORMING 
Artikel 16. 

1. Toegang tot de algemene vergaderingen hebben alle leden, alle geassocieerde leden, 
steunleden, waarnemers en alle door het bestuur genodigden. Leden, geassocieerde leden en 
waarnemers wijzen daartoe afgevaardigden aan, met als maximum aantal het aantal personen 
dat overeenkomt met het aantal stemmen dat het betreffende lid mag uitbrengen. 

2. Ieder lid van de vereniging dat niet geschorst is, heeft drie stemmen;  
Ieder geassocieerd lid en steunlid dat niet geschorst is, heeft één stem;  
Elk lid, geassocieerd lid en steunlid kan zijn stem door een schriftelijk daartoe gemachtigd ander 
lid uitbrengen. 

3. Voorzover de wet of de statuten niet anders bepalen, worden alle besluiten van de algemene 
vergadering genomen met meerderheid van de uitgebrachte geldige stemmen. 
 
VERENIGINGSJAAR - JAARVERSLAG, REKENING EN VERANTWOORDING 
Artikel 17. 

1. Het verenigingsjaar loopt van één januari tot en met éénendertig december. 
2. Binnen zes maanden na afloop van het verenigingsjaar brengt het bestuur op een algemene 

vergadering (jaarvergadering) zijn jaarverslag uit en doet onder overlegging van een balans en 
een staat van baten en lasten, rekening en verantwoording over zijn in het afgelopen boekjaar 
gevoerde bestuur. 
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3. De rekening en verantwoording wordt onderzocht door een kascommissie bestaande uit twee 

afgevaardigden van de leden die geen zitting mogen hebben in het bestuur, jaarlijks te 
benoemen door de algemene vergadering en welke kascommissie aan de jaarvergadering 
verslag uitbrengt van zijn bevindingen. 

4. Het bestuur kan besluiten het jaarverslag door een wettelijk accountant te laten opstellen, in 
plaats van door de in lid 3 genoemde kascommissie.  

5. Goedkeuring door de jaarvergadering van de rekening en verantwoording strekt het bestuur tot 
décharge. 
 
GELDMIDDELEN 
Artikel 18. 
De geldmiddelen van de vereniging worden verkregen uit contributies van de leden, bijdragen 
van begunstigers, erfstellingen, legaten, schenkingen, subsidies, andere bijdragen en 
opbrengsten uit vermogen. 
 
HUISHOUDELIJK REGLEMENT 
Artikel 19. 
De algemene vergadering stelt een huishoudelijk reglement vast dat geen bepalingen mag 
bevatten, die in strijd zijn met deze statuten, en waarin regelingen worden getroffen die naar de 
mening van het bestuur of de algemene vergadering noodzakelijk of gewenst zijn. 
 
STATUTENWIJZIGING 
Artikel 20. 

1. Wijziging van deze statuten kan slechts plaatsvinden door een besluit van een algemene 
vergadering, waartoe is opgeroepen met de mededeling, dat aldaar wijzigingen van de statuten 
worden voorgesteld. 

2. Zij die de oproeping tot de algemene vergadering ter behandeling van een voorstel tot 
statutenwijziging hebben gedaan, moeten tenminste vijf dagen vóór de vergadering een afschrift 
van dat voorstel, waarin de voorgedragen wijziging woordelijk is opgenomen, op een daartoe 
geschikte plaats voor de leden ter inzage leggen tot na afloop van de dag waarop de vergadering 
wordt gehouden. 

3. Een besluit tot statutenwijziging behoeft tenminste drie/vierde meerderheid van het aantal 
uitgebrachte geldige stemmen (zie artikel 16). 
 
ONTBINDING 
Artikel 21. 

1. Tot ontbinding van de vereniging kan worden besloten door de algemene vergadering. 
2. Het bepaalde in artikel 20 is van overeenkomstige toepassing. 
3. Een besluit tot ontbinding dient tevens te bevatten: 

a. benoeming van een commissie van liquidateuren, bestaande uit drie personen; 
b. aanwijzing van de middelen tot dekking van een eventueel nadelig liquidatiesaldo; 
c. een eveneens batig liquidatiesaldo dient bestemd te worden in overeenstemming met het 

doel van de vereniging, zoals omschreven in artikel 3. 
 
SLOTBEPALING 
Artikel 22. 
In alle gevallen waarin deze statuten of het huishoudelijk reglement niet voorzien, alsmede in alle 
geschillen, die tussen de leden terzake van de verenigingsbepalingen mochten rijzen, beslist het 
bestuur, onder gehoudenheid van verslag aan- en goedkeuring door de algemene vergadering. 


